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Mkombozi Azaliwa
Chant traditionnel de peuple Binja

Transcription et adaptation
François TUTU MAKANGA
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2 Mkombozi Azaliwa

2. Wachunga Kondoo : NOE NOELI 8. Nasi wa dunia : ...
Waliambiwa : ... Tutafanya nini : ...
Bwana kazaliwa : ... Twende mwabudia : ...
Wakafika pale :.... Yesu Masiya : ....

3. M-tamkuta mtoto : ... 9. Sawa malaika : ....
Alazwa horini : ... Twende kumwimbia : ...
Afunikwa vitambaa : ... Mkombozi Masiya : ...
Ni mwana wa Mungu : ... Alazwa nyasini : ...

4. Kundi la malaika : ... 10. Maria na Yozefu : ....
Walimwimbia : ... Nao wa majusi : ....
Tarumbeta kinywani : .... Walimwabudia : ...
Wakiimba sifa : .... Yesu mwana Mungu : ...

5. Na kundi la kwanza : .... 11. Nao wa majusi : ...
Ni wa Anjelika : ... Walifuata nyota : ....
Na kundi la pili :.... Ili wamtolee : ...
Ni Waskanjeli : ... Zawadi zao : ...

6. Na kundi la tatu : ... 12. Sifa Mungu Baba : ...
Ni Makerubini : ... Sifa Mungu Mwana : ...
Na kundi la ine : .... Na Roho mapendo : ...
Ni Maserafina : ... Milele amina. ...

N.B. Kufuatana na maneno ya liturjia, tunajikaza kubalisha maneno yasiyo ambatana na mwendo wa
ibada tafazali.


